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3 -1425 u.1,5 m

AREA DE IMPACTO / ALTURA DE CAIDA LIBRE 
IMPACT ZONE / FREE HEIGHT OF FALL 
ZONE D´IMPACT / HAUTEUR DE CHUTE LIBRE 
 
                  A –  31,30 m² / 1,50 m 
                  B –   5,40 m²  / 1,00 m 

      C –  19,00 m² / 0,85 m 
                  D –  12,30 m² / <0,60 m 
 

          TOTAL = 68,00 m²                
    

Superficie según EN-1176-1 
Surface according to EN-1176-1 

Revêtement conformément à la Norme EN-1176-1 
 

 PIEZA MAS PESADA
 HEAVIEST PART
 LA PIECE LA PLUS LOURDE

147 Kg

PIEZA MAS GRANDE
 BIGGEST PART
 LA PLUS GRANDE PIECE

3500x1240 mm
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VERSIÓN ESPECIAL "PESQUERO IBICENCO"
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Descripción/ Barco pirata con: Zonas de tertulia y juego, bancos, pasarela de 
acceso oscilante, red de trepa, escalera de trepa, tobogán de 
polietileno, trepador de cuerda de nudos, rocódromo, figura pirata 
para fotografía, diversos miradores, pared vertical de trepa y 
decoración temática grabada en polietileno bicolor 
 

Materiales/ • Estructura de madera Pino Rojo del Norte, tratada en autoclave 
a nivel P4 y acabada con lásur, protector de la madera a poro 
abierto, hidrófugo, fungicida y con doble filtro anti U.V. 

• Paneles de polietileno de alta densidad, de 2 cm de espesor, 
libre de mantenimiento y antigraffiti. 

 
 
 
 

Description/ Pirate ship with: Several conversations areas and creative toys, 
benches, poly-ethylene slide, moving little bridge, climbing stairs, 
climbing ramp and climbing ladder with knot rope, vertical 
climbing wall, pirate man for picture taking, climbing ladder and 
several viewing points.  
 

Materials/ • P4 Vaccum pressure treated Pine wood structure, with open 
pore, waterproof, fungicide and ultraviolet radiation protection. 

• Maintenance-free, anti-graffiti, 2 cm thick HDPE panels. 
 
 
 
 

Description/ Bateau de pirates avec: Coin de rencontre et de jeux, bancs, 
passerelle oscillante, filet à grimper, escalier à grimper, toboggan 
en polyéthylène, corde à noeuds, panneau d´escalade, silhouette 
de pirate pour photographie, plusieurs fenêtres, mur à grimper, 
décoration gravée sur le polyéthylène bicolore. 
 

Matériaux/ • Structure en Pin du Nord, traité en autoclave et finition lasurée, 
protecteur du bois à pores ouverts, hydrofuge, fongicide et avec 
double protection U.V. 

• Panneaux en polyéthylène haute densité de 2 cm d'épaisseur, 
sans entretien et antigraffiti. 

 

  
 Disponibilidad de repuestos durante 10 años. 

Industrias Agapito se reserva el derecho a modificar sin previo aviso los elementos descritos en este documento. 
Spare parts available for 10 years. 
Industrias Agapito reserves the right to change the items described in this document without prior notice. 
Disponibilité de pièces de rechange pendant 10 ans 
Industrias Agapito se réserve le droit de modifier à tout moment et sans préavis les éléments décrits dans le présent document. 
 
 
 
 

 


